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1 Sikkerhedsforskrifter
ADVARSEL. Denne maskine er udelukkende beregnet til tørring af tekstiler, der er vasket
i vand.
DETTE APPARAT MÅ IKKE MODIFICERES.
Service må kun udføres af autoriseret personale.
Der må kun anvendes godkendte reservedele.
Ved udførelse af service eller udskiftning af dele skal strømmen slås fra.
Stationære apparater, der ikke er forsynet med måder til at koble dem fra elnettet på ved
hjælp af kontaktafbrydelse ved alle poler, som giver fuld frakobling ved overspænding i
kategori III, skal have inkorporeret en metode til frakobling i den faste kabelføring i medfør
af reglerne for kabelføring.
A-vægtet lydtryksniveau (emission) ved arbejdsstationer: <70 dB
Yderligere krav til følgende lande: AT, BE, BG, HR, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, GR, HU,
IS, IE, IT, LV, LT, LU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SK, SI, ES, SE, CH, TR, UK:
• Denne maskine kan anvendes på offentlige steder.
• Apparatet må kun anvendes af børn på 8 år og derover samt af personer, der er fysisk,

sensorisk eller psykologisk funktionshæmmede eller uden forudgående erfaring og vi-
den, hvis de er under opsyn og har fået den nødvendige oplæring i sikker brug af appa-
ratet samt forstår farerne ved forkert brug. Børn må ikke lege med apparatet.
Rengøring og vedligeholdelse må ikke foretages af børn, medmindre de er under
opsyn.

Yderligere krav til øvrige lande:
• Dette apparat må ikke betjenes af personer (herunder børn), som er fysisk, sensorisk

eller psykologisk funktionshæmmede, eller som mangler den nødvendige erfaring og
viden, medmindre de er under opsyn eller har fået den nødvendige oplæring i sikker
brug af den person, der har ansvar for deres sikkerhed. Børn skal være under opsyn
for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

1.1 Generel sikkerhedsinformation
Maskinen må ikke spules med vand.
For at forhindre skader i elektronikken (og andre dele), der kan opstå som følge af kondens, bør maskinen stå i et
rum med stuetemperatur i 24 timer, før den tages i brug første gang.

1.2 Symboler
Forsigtig

Forsigtig, varm overflade

Læs vejledningen, inden maskinen tages i brug.

Vær forsigtig. Tørreskabet er tungt i toppen og kan let tippe.
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2 Garantibetingelser og undtagelser
Hvis købet af dette produkt omfatter garanti, ydes denne i overensstemmelse med lokale bestemmelser, og under
forudsætning af at udstyret er installeret og anvendes til det formål, det er beregnet til, og som det er beskrevet i den
tilhørende udstyrsdokumentation.
Garantien er gældende, når kunden udelukkende har anvendt originale reservedele og har udført vedligeholdelse i
overensstemmelse med kravene til brug og vedligeholdelse fra Electrolux Professional, der leveres både i papirfor-
mat og elektronisk.
Electrolux Professional anbefaler på det kraftigste, at man anvender Electrolux Professionals godkendte rengørings-
midler, skylle- og afkalkningsmidler for at opnå de bedste resultater og bevare produkteffektiviteten over tid.
Electrolux Professional garantien dækker ikke:
• Omkostninger til servicerejser for at levere eller afhente produktet.
• Montering.
• Oplæring i brug/funktion.
• Udskiftning (og/eller levering) af sliddele medmindre sliddet skyldes materiale- eller produktionsfejl, som er an-

meldt inden for en (1) uge fra fejlens opståen.
• Tilretning af ekstern ledningsføring.
• Tilretning af uautoriserede reparationer, såvel som eventuelle skader, fejl og mangler, der er forårsaget af og/eller

stammer fra
– utilstrækkelig og/eller unormal kapacitet i det elektriske system (strøm/spænding/frekvens, herunder udsving

og/eller afbrydelser).
– utilstrækkelig eller afbrudt vandforsyning, damp, luft, gas (herunder urenheder og/eller andet, der ikke er i over-

ensstemmelse med de tekniske krav til hvert apparat).
– vvs-dele, komponenter eller konsumrengøringsprodukter, der ikke er godkendt af producenten.
– kundens forsømmelighed, forkert brug, misbrug og/eller manglende overholdelse af anvisningerne på brug og

vedligeholdelse, som findes detaljeret beskrevet i udstyrets dokumentation.
– ukorrekt eller dårlig: installation, reparation, vedligeholdelse (herunder pilleri, modifikationer og reparationer ud-

ført af uautoriserede tredjeparter) samt modifikation af sikkerhedssystemer.
– Brugen af uoriginale dele (f.eks.: forbrugsstoffer, slid og skader eller reservedele).
– miljøforhold der frembringer termisk (f.eks. overophedning/frost) eller kemisk (f.eks. korrosion/oxydering)

stress.
– fremmedlegemer anbragt i- eller sluttet til- produktet.
– uheld eller force majeure.
– transport og håndtering, inklusive ridser, hak, splinter og/eller anden skade på produktets finish, medmindre så-

dan skade stammer fra materiale- eller produktionsfejl, og anmeldes inden for en (1) uge fra leveringen, hvis ik-
ke andet aftales.

• produkt med originale serienumre som er blevet fjernet, ændret eller ikke umiddelbart kan fastslås.
• skift af lyspærer, filtre eller enhver forbrugsdel.
• ethvert tilbehør og software der ikke er godkendt eller specificeret af Electrolux Professional.
Garantien omfatter ikke planlagte vedligeholdelsesaktiviteter (inklusive de nødvendige dele hertil) eller levering af
rengøringsmidler, medmindre det specifikt er dækket under en lokal aftale, med forbehold for lokale vilkår og
betingelser.
Se på Electrolux Professional webside for en liste over autoriserede kundeservicekontorer.
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3 Tekniske data
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fig.W01225A

1 Kontrolpanel

2 Elektrisk tilslutning til udvendig blæser

3 Elektrisk tilslutning

4 Aftrækstilslutning

5 Bøjler

A B C D E F G H I J M N O P
mm 1200 750 1970 2035 820 600 300 185 1100 600 535 510 580 535

Tilslutning til aftræksluft ⌀125 mm, maksimalt tilladt trykfald 70 Pa, hvilket svarer til et lige rør med en længde på ca.
23 m. ⌀ 160 mm svarer til en lige længde på ca. 70 m.
Nettovægt: 134 kg.
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Kapacitet kg vasketøj 15

Afløbskapacitet g/min *) 57

Elektrisk tilslutning 400 V 3N AC 50 Hz

Traditionel gevindsikring A 10

Automatisk sikring A 13

Motor W 2 x 155
Output fra varmelegeme W 6 x 1000

Overophedningsbeskyttelse Yes

Volumen af aftræksluft m3/t 250
Udtagelige bøjler antal 4

Nettovægt kg 134

Lydtrykniveau A-vægtet lydtryksniveau (emission) dB (A) < 70

*) 15 kg tør vægt med 42% resterende fugtighed
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4 Installationssæt
Til en fuldstændig levering skal der være inkluderet følgende dele:
• Tørreskab med den øverste del af skabet monteret.
• Installationssæt.
• Installations- og brugervejledning.

B C D
A x2 x2

x4

E
x4

fig.W01226C

A Brugerhåndbog / Installationshåndbog

B Skrue T6S 8x75
C Spændeskive 8,4x17x1,6

D Stik x 4
E Plastprop 15–12
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5 Instruktion for genbrug af emballagen
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fig.X02715

Fig. Beskrivelse Kode Type

1 Emballagefilm LDPE 4 Syntetiske stoffer

2 Plasttape PET 1 Syntetiske stoffer

3 Papbeskyttelsesprofil
foroven

PAP 20 Papir

4 Papbeskyttelsesstrimmel i
hjørnerne

PAP 20 Papir

5 Papbeskyttelsesprofil PAP 20 Papir

6 Beskyttelse til understel FOR 50 Træ

7 Plastdæksel LDPE 4 Syntetiske stoffer

8 Grønt bælte LDPE 4 Syntetiske stoffer

9 Emballagefilm LDPE 4 Syntetiske stoffer

10 Plastpose LDPE 4 Syntetiske stoffer

11 Plastpose LDPE 4 Syntetiske stoffer
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6 Opsætning
Placer tørrekabinettet på dets endelige placering.
Stropperne omkring de justerbare ben kan bruges til at løfte tørreskabet.
Indstil tørreskabets justerbare ben, så det står i vater. Sørg for, at dørenes øverste kanter er i niveau med hinanden.

6.1 Opstilling
Tørreskabet skal placeres, så der er god plads til at arbejde, både for brugeren og for servicepersonalet.
For at fjerne tørreskabet løftes den ene side af tørreskabet med stropperne, og skabet trækkes til den anden ende af
lastepallen. Hvis tørreskabet berører gulvet, løftes det en smule højere for at fjerne lastepallen.

6.2 Mekanisk installation

Tørreskabet skal fastgøres til væggen for at hindre, at det vælter.

Ved leveringen er vægbeslagene fastgjort øverst på tørreskabet. Fjern alle vægbeslag, vend dem, og monter dem
som vist. (Skruer og plastpropper medfølger ved levering.)

fig.W01227A
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6.3 Trange pladser
Der er stropper omkring de justerbare ben for at lette transporten.
Den øverste del af tørreskabet kan demonteres for at reducere højden. Fjernelsen af den øverste del vil medføre, at
den venstres side af tørreskabet får en højde på 1785 mm.

Afmonter toppen
Toppen er fastgjort til den nederste del af tørreskabet med fire skruer.
• Åbn dørene, fjern bøjlerne og fire filtre (1).
• Løsn to skruer (torx T20) på undersiden af frontpanelet (2). (Firkantede huller i rammen).
• Træk frontpanelet opad, til det går fri af rillerne.
• Løsn forsigtigt kablet, der er fastgjort til pappet, og løft frontpanelet af.
• Løsn de fire skruer (3), der holder dørens kontaktplade på plads, og skyd pladen tilbage, så den er forsænket.

1

2

3

fig.W01228A

• Løsn de fire fastgørelsesskruer, der holder hele toppen på plads. Skruerne er forsænkede i to indbyggede skinner,
to bagerst i skabet og to inden for dørene (4).

• Løft forsigtigt den øverste del af.

4 x4

fig.X04012
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7 Luftflow
7.1 Funktionsprincip
Skabet fungerer med negativt tryk i tørrerummet.

A m²

5 A m²

fig.W01430

Luft trækkes ind gennem et luftindtag i den øverste del af skabet og gennem åbninger i skabets døre ved hjælp af to
blæsere.
Luften opvarmes af tre varmelegemer på venstre side og tre varmelegemer på højre side af blæserenheden. Den
blæser hen over de fugtige beklædningsgenstande gennem to åbninger – en i venstre side og en i højre side.
Den opvarmede luft fører derefter fugten væk fra beklædningsgenstandene.
Blæseren opsuger den fugtige luft, der trækkes ud gennem aftræksluftslangen (kanalen) oven på skabet.
Aftræksluftslangen kan sluttes til aftrækskanalen i ejendommen.

Funktionalitetskontrol
Kontrollér om:
• Blæseren starter.
• Opvarmningen fungerer ved at køre et program med varme i 5 minutter og derefter åbne døren for at kontrollere,

om skabet er blevet varmet op.
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7.2 Aftrækssystem
Aftræksluften føres gennem fire filtre og herefter videre til aftrækket.
Tørreskabet skal sluttes direkte til ventilationskanalen (ikke via mellemliggende rør eller slanger).
Tørreskabet har et aftræksluftflow på op til 250 kubikmeter i timen. Luften tages fra det rum, hvor tørreskabet er pla-
ceret. Det er derfor vigtigt at sikre, at der er tilførsel af frisk luft til rummet udefra som erstatning for den fugtige luft,
der suges ud.
Arealet af friskluftsindtaget skal være 5 gange større end aftrækskanalens areal. Modstanden i gitteret/spjældet må
ikke overstige 10 Pa (0,1 mbar).

7.2.1 Regulering af aftræksluft
Tørreskabet arbejder mest effektivt, når luftflowet er optimalt.
På tørreskabets overside er der et spjæld, der kan justeres til en værdi, som svarer til trykfaldet i kanalen. Det maksi-
malt tilladte trykfald er 70 Pa. Hvis trykfaldet er større, skal der monteres en ekstern blæser. Tørreskabet har en elek-
trisk tilslutning til en ekstern blæser.

fig.X04005
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7.3 Luftflowet i skabet
Figuren viser luftflowet i tørreskabet.
Luft blæses ind på den venstre og den højre side samt gennem bøjlerne.

1

2

fig.W01216A

1 Luftflowet i tørreskabet
2 Luftflowet i bøjlerne
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8 Elektrisk tilslutning

Den elektriske installation må kun udføres af faguddannet personale.

Tørreskabet skal sluttes til en flerpolet afbryder.

Elektriske tilslutninger
Opvarmningsalternativ Netspænding Hz Opvarmningsef-

fekt
kW

Samlet effekt
kW

Anbefalet sikring
A

Elektrisk opvarmede maskiner 400V 3N~ 50 6,0 6,2 10 / 13
autosikring

Kontrollér, at tilslutningsstrømmen er i overensstemmelse med de data, der fremgår af typepladen, og at tilslutningen
til hovedforsyningen er korrekt jordforbundet i medfør af gældende standarder. Vi anbefaler, at hovedstrømforsynin-
gen er udstyret med en enhed til reststrøm.
Eltilslutningen for apparatet skal udføres i henhold til gældende elsikkerhedsbestemmelser.

1 2 3

fig.X04013

1 Elektrisk tilslutning til ekstern blæser

2 Elektrisk tilslutning

3 Frontpanel

• Løsn to skruer (torx T20) på undersiden af frontpanelet (2). (Firkantede huller i rammen).
• Træk frontpanelet opad, til det går fri af rillerne.
• Løsn forsigtigt kablet, der er fastgjort til pappet, og løft frontpanelet af.
• Slut strømkablet til klemkassen.

fig.X04014
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9 Sprogindstillinger
A B C

D

fig.X03743

A Display

B Pil op og pil ned, som bruges til at rulle op og ned i menuerne på displayet.

C Knappen start og stop

D Knappen on/off

• Sluk for strømmen til maskinen.
• Tryk på og hold knapperne OP og NED inde, og slut strømmen til maskinen.

Displayet tænder, og viser parameteren "P 105" samt den indstillede værdi for P 105, der er det indstillede sprog.
Hvis der vises noget andet, skal man trykke på knapperne OP og NED for at flytte til den korrekte parameter.

• Tryk på knappen START/ STOP for at bekræfte parametervalget.
Linjen med parameterens indstillede værdi (sprog) blinker på displayet. Sprogene har et nummer i henhold til li-
sten herunder.

• Vælg parameterværdi (sprog) med knapperne OP og NED.
• Tryk på knappen START/STOP for at gemme den indstillede parameterværdi (sprog).
• Tryk på knappen NED og på knappen START/STOP for at nulstille til fabriksindstillingerne.

Nummer Sprog
0 Engelsk

1 Svensk
2 Norsk
3 Dansk
4 Finsk
5 Italiensk
6 Fransk
7 Tysk

8 Spansk

9 Portugisisk

10 Hollandsk
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10Funktionskontrol

Må kun udføres af faguddannet personale.

Der skal gennemføres en funktionskontrol, når installationen er færdig, og før maskinen kan bruges.
Når der er udført en reparation, skal der foretages en funktionskontrol, før maskinen må bruges igen.
• Vælg det ønskede program, og kontrollér, at tørreskabet varmer, og at der ikke er mislyde.

Klar til brug
Hvis alle tests er OK, er maskinen klar til brug.
Hvis en eller flere tests mislykkes, eller hvis der registreres fejl eller mangler, kontaktes det lokale serviceværksted el-
ler forhandleren.
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11Oplysninger om bortskaffelse
11.1 Bortskaffelse af apparatet når det er udtjent
Før maskinen bortskaffes, anbefales det, at man nøje undersøger dens fysiske tilstand, og vurderer om der er dele
af strukturen, der eventuelt ville blive udsat for brud under skrotningen.
Maskinens dele skal bortskaffes på forskellig vis i henhold til deres forskellige beskaffenhed (f.eks.: metaller, olier,
fedtstoffer, plast, gummi osv.).
Den nationale lovgivning varierer fra land til land, og man bør derfor sørge for at overholde de anvisninger, der er gi-
vet af lovgivningen og myndighederne i det land, hvor apparatet bortskaffes.
Generelt skal apparatet indleveres til et specielt indsamlingssted for genindvinding/skrotning.
Afmonter apparatet, og sorter komponenterne i henhold til det materiale, de er fremstillet af. Vær opmærksom på, at
kompressoren indeholder smøreolie og kølemiddel, der kan indsamles og genbruges. Vær endvidere opmærksom
på, at apparatets og varmepumpens komponenter er specialaffald, der kan høre ind under bymæssigt affald.

Symbolet på produktet angiver, at produktet ikke må bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet, men skal skrottes korrekt
for at hjælpe med til at forhindre potentielle, negative konsekvenser for miljøet og folkesundheden. For yderligere oplysninger
om genbrug af dette produkt bedes man kontakte sælgeren eller forhandleren af produktet, kundeservice eller det lokale
renovationsselskab.

Bemærk:
I forbindelse med skrotning af maskinen skal alle mærkninger, denne håndbog samt al anden dokumentation
vedrørende apparatet destrueres.

11.2 Bortskaffelse af emballage
Bortskaffelse af emballagen skal ske i overensstemmelse med gældende, national lovgivning. Alle de anvendte em-
ballagematerialer er miljøvenlige.
De kan opbevares sikkert, genbruges eller forbrændt i et egnet affaldsforbrændingsanlæg. Genbrugsplast er mærket
som følgende eksempler.

PE

Polyætylen:
• Emballagens udvendige film
• Posen med brugervejledningen

PP

Polypropylen:
• Stropper

PS

Polystyrenskum:
• Hjørnebeskyttere
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